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Pohľad grófky Hahn-Hahn

„Nekvákaj. Stupňuješ chaos.“

Mal som istého vzdialeného, fantastického a tajomného 

taliansky gigolo. Teda okrem môjho otca, ten ho nevolal 

vzoru do 
-

11
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Péter Esterházy

Aj tam, kde sme boli vyhnaní my, do tej dedinky na 

-

-

presne viem kedy, 28. júna 1963. Viem to s istotou, lebo 

-

-
gute. Vtedy som ešte netušil, ako mi je dobre.

-
to bol jediný dospelý, ktorému som tykal.
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-

-



Mŕtve rameno Nelly

-
-

-

pokladal toto oslovenie za absolútne primerané. Opieral 

-

sa vraví, v pradávnom rodinnom sídle, orlom hniezde 
 vzácna 
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som, iba ak to nenájdenie, -

-
vom Platz moje rodné priezvisko. Zabudol som na ducha 

 vyzerala presne ako to predpisujú romány 

-

-

-
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te nedospeli. Neznášal som ich utáraný rakúsky dialekt. 

-
la 

Potichu som vyslovil svoje meno. 

-

-
cia. No rýchlo nad nimi prevzala moc , 

-
-
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kou Franza Jozepha. Die Schratt!

ne. Bola nevzdelaná, nepoznala odbornú literatúru, ale 

stiah la celkom do tváre, aby ju nespoznali, ale samozrejme 
všetci, naozaj všetci ju spoznali, no tvárili sa taktne, ako-
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-

fúzy na nesprávnom mieste, 

-

chápem.

Nellyka, ako jediná na svete, sa tešila viac mne ako Ro-

-
pravené na skok, no Nellyka všetko trpezlivo súkala do 
seba.

-
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-

na hovno.



Ein Wintermärchen

Chýbajúce otázky – to je metaproblém. Preto má pravdu 
smelý Wittgenstein – hoci slová prekrúca, 
ak vôbec niekto, tak nech je to práve on, kto má pravdu, 

 niet. Lebo ak sa 

tam, kde 
 vedecké otázky, vôbec sa tým ne-
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Ale tam sme ešte nedospeli (a mimochodom, onen Wittgen-

-

-

Heineho epochálne dielo  
sa mi dostalo do rúk vo vydaní zaopatrenom vynikajú-

-

skvost Miklósa Várhegyiho, ktorý si berie na mušku dve 
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sa obávam, desím sa viet, ktorých jasnou ambíciou je 

.

donaueschingenským literárnym úletom, capím posko-

otázkou 
na moste, ktorý sa klenie medzi dvoma nájdenými vetami. 
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-

-

-

Tu ja som doma, ach ten vzduch!
Horiacu tvár oviali splíny!

je chliev mojej domoviny!
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-

Nie, nie! Nebude nám na grcanie, radšej nech sa nám 
oprie vietor do plachát! Nepramení azda problém nemec-

 

-

list hovorí sám za seba, úvodom by sme však zdôraznili ono 

rizovalo Heineho pri prameni Brigach, onú všeeurópsku 

váhu veci, nie náhodou je dojem aj po 17 rokoch taký jasný 

chlap! List:
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my, na to aby sme si porozumeli, nepotrebujeme predsa 

chcete -

-

-

-

net, spôsob prejavu, je diskurz. Ja sa dívam na Elz, prizná-
vam sa Vám.
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do Dunaja. Tak ja tým odkvapom nie som.

beh nejestvuje. Ale jestvuje osud.
Napíšte Hessovi. Separát pošle Campemu. Ale ne-

Hahn-Hahn, ktorá má oko len jedno.
Vám oddaný H. H.
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